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Wilhelm Eder Küferei 
In unserer Küferei arbeiten Tag für Tag erfahrene 
Küfer an Ihren Großfässern. Unsere Range um-
fasst Gärbottiche, ovale und runde Großfässer. 
Hergestellt werden unsere Großfässer aus, nach 
Zertifizierung Naturland oder PEFC nachhaltig ein-
geschlagem Eichenholz, aus dem Pfälzer Wald. Die 
Dauben schneiden wir im eigenen Sägewerk und 
die Kerntrocknung erfolgt ebenfalls bei uns in Bad 
Dürkheim. Nicht nur neue Fässer verlassen unser 
Haus. Wir kellern Ihr gebrauchtes Fass bei Ihnen 
aus, überarbeiten es und bringen es wieder in Ih-
ren Keller zurück. 

Entdecken Sie unsere Eder - FassStolz® Serie! 
Speziell für Ihre Bedürfnisse entwickelt und her-
gestellt. Ebenfalls bieten wir eine große Auswahl 
an Fässern an, die von unseren Partnerküfereien 
in der ganzen Welt hergestellt werden: World Co-
operage, Tonnellerie Quintessence, Tonnellerie 
Tremeaux, ... 
Auch Kleinfässer für kleinere Sondereditionen oder 
Private Casks zählen zu unserer Produktrange.

Küferei
Cooperage

Großfässer rund
Vats round 

Großfässer oval
Vats oval 



Wilhelm Eder Cooperage
In our cooperage, our experienced coopers work 
on your large barrels day after day. Our range in-
cludes fermentation vats, oval and round large 
barrels. Our large barrels are made of oak wood 
from the Palatinate forest, sustainably harvested 
according to Naturland or PEFC certification. We 
cut the staves in our own sawmill and the core 
drying also takes place at our premises in Bad 
Dürkheim. Not only new barrels leave our pre-
mises. We remove your used barrel from your 
cellar, recondition it and bring it back to you.  
 
Discover our Eder - FassStolz® series! Specially de-
signed and manufactured for your needs. We also 
offer a wide range of barrels made by our partner 
cooperages from all over the world: World Coope-
rage, Tonnellerie Quintessence, Tonnellerie Treme-
aux, ... 
Small casks for smaller special editions or private 
casks are also part of our product range.

QR-Codes
Gärbottiche

Tanks

EDER - 
FassStolz®

Neue Fässer 
New barrels

Kleinfässer
Smal barrels

Referenzen 
References 



Vorbelegte Fässer- Used barrels
Besonderheiten aus unserer Küferei sind unter an-
derem die Fässer zur Wiederbelegung. Markus Eder 
ist für Sie nonstop auf der Suche nach diesen Fass-
Besonderheiten! 
Nur durch diese stetige Suche können wir Ihnen 
frisch entleerte Fässer unterschiedlicher Belegun-
gen bieten. Auch die ein oder andere Rarität ist 
hierbei schon aufgetaucht. Also schauen Sie regel-
mäßig auf unserer Seite vorbei oder abonnieren 
Sie unseren Newsletter.

Selbstverständlich bieten wir auch kleinere Lösun-
gen für „Private Casks“ oder „Limited Editions“. 
Aus ausgewählten, frisch entleerten, hocharoma-
tischen Fässern in den Originalgrößen zwischen  
190 l – 500 l fertigen wir die kleinen Rückbaufässer 
in unserer Wilhelm Eder Küferei. Die Fässer werden 
auftragsbezogen hergestellt. So stellen wir sicher, 
dass Sie auch aus den kleinen Rückbauten vom 
Aromapaket der Vorbelegung profitieren. 

Specialities from our cooperage are, among ot-
hers, the barrels for refilling. Markus Eder is on the 
hunt for these barrel specialities for you non-stop! 
It is only through this constant search that we can 
offer you freshly emptied barrels of different pre-
fillings. One or the other rarity has already turned 
up. So please visit our website regularly or subscri-
be to our newsletter.

Of course we also offer smaller solutions for „Pri-
vate Casks“ or „Limited Editions“. From selected, 
freshly emptied, highly aromatic casks in the origi-
nal sizes between 190 l - 500 l we produce the small 
rebuilt barrels in our Wilhelm Eder cooperage. The 
barrels are made after your order. This is how we 
make sure that you can also profit from the aroma-
spectre of the previous fill in your deconstructed 
barrels.

QR-Codes
	Vorbelegte Fässer

Used barrels

Rückbauten
Rebuilt barrels

Service
Services 

Referenzen 
References 



Holzalternativen - 
Oak alternatives
Sie sind eine moderne Konzeption zum Einsatz 
und der Mazeration in der Wein-, Alkohol- und Le-
bensmittelwirtschaft. Bei zielgerichtetem Einsatz 
verleihen Sie Ihren Produkten Struktur, Körper und 
ein rundes Mundgefühl.

Varianten von Holzalternativen:
- Powder	 - Chips
- Cubes	 - Sticks & Staves
- Tannine	 - Flüssige Alternativen

Schauen Sie für das komplette Angebot in unserem 
Shop vorbei oder sprechen Sie uns für eine Bera-
tung direkt an.

Holzalternativen
Oak alternatives

QR-Codes

These wood products are a modern concept for 
use and maceration in the wine, alcohol and food 
industries. When used in a targeted manner, they 
give structure, body and roundness to the pro-
ducts. 

Variations of oak alternatives:
- Powder 	 - Chips
- Cubes 	 - Sticks & Staves
- Tannins 	 - Liquid Alternatives

Take a look at our shop for the complete range or 
contact us directly for advice.



Baumkübel - Tree planters

Badefässer - 
			        Bath tubs

QR-Codes
Baumkübel

Tree planters

Badefässer
Bath tubs 

Pflanzgefäße, hergestellt in unserer Küferei aus 
hochwertigem Douglasien- oder Eichenholz, ab-
gebunden mit einer langlebigen, feuerverzinkten 
Bereifung. Die Kübel sind außen fein verschliffen 
und die Endfertigung außen erfolgt mit Leinöl. 
Bei dieser Serie handelt es sich um Kübel für den 
professionellen Garten oder einen Park, in dem  
Bäume bzw. Großpflanzen eingesetzt werden sol-
len. 

Planters made in our cooperage from high-quality 
douglas fir or oak wood, tied with durable, hot-dip 
galvanised hoops. The planters are finely sanded 
on the outside and finishing is done with linseed 
oil.  This series is designed for professional gar-
dens or parks where trees or large plants are to be  
planted.

In unserer Küferei produzieren wir Ihren individu-
ellen Profi-Kübel aus luftgetrockneter Douglasie 
aus dem Pfälzer Wald. Der Bottich findet seine 
Verwendung zum Baden, als Miniteich, als Wasser-
sammler oder Eisbecken. Das Fass fügt sich wun-
derbar in jede landschaftliche Umgebung ein.

In our cooperage, we produce your individual pro-
fessional tub from air-dried Douglas fir from the 
Palatinate Forest. The tub finds its use for bathing, 
as a mini pond, as a water collector or ice basin. 
The barrel fits beautifully into any landscape en-
vironment.



FassMöbel - Barrel furniture

Maßanfertigungen - Custom-made products

QR-Codes
FassMöbel

Barrel furniture

Upcycling im edlen Stil - Möbel und Accessoires 
zum Sitzen, Liegen, Stehen oder als Deko für den 
Garten-, Wohn-, Lobby oder Loungebereich und 
vieles mehr.  
Wir fertigen in unserer eigenen Fass-Schreinerei 
alle Möbel in Handarbeit. Gerne setzen wir auch 
Ihre Ideen um. Unter unserer Eigenmarke Fassmö-
bel FassStolz® – produzieren wir ausschließlich ex-
klusive Möbelstücke.

Upcycling in a noble style - Furniture and accesso-
ries for sitting, lying, standing or as decoration for 
the garden-living lobby or lounge area and much 
more.
In our own barrel carpentry we manufacture all 
furniture by hand. We are also happy to implement 
your ideas. Under our own brand FassStolz® - we 
produce exclusive pieces of furniture.

Personalsisiert - Individuell - Nach Maß

Sie haben die Idee oder einen definierten Platz für 
Ihr neues Herzstück im Wohnzimmer, in der Vino-
thek, in der Destille, Brauerei oder Tastingroom?
Setzen Sie sich mit uns zusammen und wir setzen 
Ihre Wünsche um.

Anfragen: info@wilhelm-eder.de

Personalized - Individual - Made to measure 
 
You have the idea or a defined place for your new 
centerpiece in the living room, vinotheque, distille-
ry, brewery or tasting room?
Consult us and we will realize your wishes.
 
Inquiries: info@wilhelm-eder.de



QR-Codes

Unsere tägliche Arbeit steht in engster Verbindung 
mit dem nachwachsenden Rohstoff Holz. Dieser 
Bezug zu unseren heimischen Wäldern als Holzlie-
feranten geht Hand in Hand mit der Verantwortung 
des nachhaltigen und zukunftsorientierten Wirt-
schaftens.

-	 Zu Beginn des Produktionsprozesses steht der  
	 prächtige Baum im Wald
-	 Nachwachsender Rohstoff mit positiven  
	 Leistungen hinsichtlich des Klimas
-	 Jeder einzelne Baum speichert ein  
	 lebenlang Kohlenstoffdioxid
-	 Eine stoffliche Verwertung von Holz maximiert  
	 die Speicherleistung
- Großfässer verlängern das Leben des Holzes  
	 um bis zu 100 Jahre 
-	 Holzbezug aus zertifizierter Forstwirtschaft
-	 Kaskadennutzung des Holzes (alte Weinfässer  
	 erhalten ein zweites oder drittes Leben in  
	 unserer Schreinerei)

Mit Blick auf künftige Generationen kann so das 
Zusammenleben von Mensch, Holz und Umwelt 
positiv erhalten bleiben.  

Our daily work is closely connected with the rene-
wable raw material wood. This connection to our 
local forests as wood suppliers goes hand in hand 
with the responsibility of sustainable and future-
oriented management. 
 
-	 At the beginning of the production process is  
	 the magnificent tree in the forest 
-	 Renewable raw material with positive benefits  
	 with regard to the climate 
-	 Each tree stores life-long carbon dioxide 
-	 Using wood increases the storage capacity 
-	 Vats extend the life of the wood up to 100 years  
-	 Wood is sourced from certified forestry 
-	 Cascade utilization of the wood (wine barrels are  
	 given a second or third life in our carpentry) 
 
With a view to future generations, the coexistence 
of man, wood and the environment can thus be 
positively preserved.  

Nachhaltigkeitskonzept - Sustainability 

Nachhaltigkeit



Bruchstrasse 60
67098 Bad Dürkheim
Deutschland

Tel.:	 + 49 (0)6322 955 98- 0
Fax.:	 + 49 (0)6322 955 98 - 29
Email: 	info@wilhelm-eder.de

www.faesser-shop.de
www.barrel-shop.com
www.tonneaux-boutique.fr

Kontakt/Contact

@EderGmbH@wilhelm_eder Wilhelm Eder Fässer-Shop wilhelm-eder.de

Seit über 30 Jahren ist die Firma Eder der  
Spezialist für Holzfässer, Holzalternativen 
und Fassmöbel. Mit dem eigenen Sägewerk,  
einer Küferei mit zehn Fassbindern und einer Tisch-
lerei werden dort nachhaltige Produkte geschaffen, 
die an Kunden in aller Welt verschickt werden.

Das familiengeführte Unternehmen in Bad  
Dürkheim an der Weinstraße mit ca. 50  
Mitarbeitern bietet Lösungen für das Profi- sowie 
Hobbysegment. 
Trotz des alten Handwerks setzt man auch auf In-
novationen. So wird nicht nur Eichenholz, sondern 
auch außergewöhnliche Hölzer wie Kastanie, Esche, 
Maulbeere, Birnbaum oder Elsbeere verbaut.

Wilhelm Eder GmbH
Since over 30 years the company Eder has been the  
specialist for wooden barrels, wooden alternatives 
as well as barrel furniture. With its own sawmill, a 
cooperage with ten barrel makers and a carpentry 
workshop, sustainable products are created there 
that are shipped to customers all over the world. 
 
The family-run company in Bad Dürkheim an der 
Weinstraße with approx. 50 employees offers so-
lutions for the professional and hobby segments. 
Despite the old craftsmanship, the company also 
focuses on innovations. Thus, not only oak wood is 
used, but also unusual woods such as chestnut, ash, 
mulberry, pear tree or wild service tree.


